
Marlin & Henry Rifle Muzzle Brakes Muzzle Brake For Sale - Marlin
Dark 45-70 Brake (Ilion, NY barrel stamp)

his muzzle brake was specifically designed for Marlin Dark 1895 models
manufactured before 2020 (Remington, Ilion, NY). It reduces recoil and muzzle
flash by approximately 25%, providing noticeably improved shooting control.

Specifications:
Compatibility: Marlin Dark 1895 (pre‑2020) with .800" barrel outside diameter
and 11/16 x 24 TPI threading
Material: Durable 4140 steel (salt bath hardened, black nitrided)
Length: 1.65" (42 mm), with 1" (25 mm) extending beyond the barrel
Installation: Tighten by hand and secure with blue Loctite (not red)
Performance: Reduces recoil and muzzle flash by approximately 25%
If you'd like, I can also rewrite it in a more persuasive, marketing‑focused
tone.

Attributes

Name: Marlin Dark 45-70 Brake (Ilion, NY barrel stamp)
Manufacturer: RANGER POINT
Product no.: EU2014850
Mfr. No.: 133
Weapon type: Marlin
Delivery weight: 0.02kg
Shipping height: 12.7mm
Shipping width: 25.4mm
Shipping length: 12.7mm
UPC: 850078134035
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Sicherheitshinweise für den Marlin &amp; Henry
Rifle Muzzle Brake
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den Marlin &amp; Henry Rifle Muzzle Brake entschieden hast. Dieser Muzzle Brake
wurde speziell für die Marlin Dark 1895 Modelle (vor 2020) entwickelt und ist darauf ausgelegt, den Rückstoß
und den Mündungsblitz um etwa 25% zu reduzieren. Um die Sicherheit und die bestmögliche Nutzung zu
gewährleisten, befolge bitte die folgenden Richtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du den Muzzle Brake nur an kompatiblen Waffen verwendest.
Halte den Muzzle Brake und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende den Muzzle Brake nur für den vorgesehenen Zweck.
Achte darauf, dass keine Beschädigungen oder Mängel am Produkt vorliegen, bevor du es verwendest.
Informiere dich über die aktuellen Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Muzzle Brake nur mit einem Marlin Dark 1895 Modell, das einen Außendurchmesser des
Laufs von .800" und ein Gewinde von 11/16 x 24 TPI hat.
Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob der Muzzle Brake sicher und fest installiert ist.
Verwende beim Anbringen des Muzzle Brake immer blauen Loctite, um sicherzustellen, dass er nicht
locker wird.
Schieße niemals mit einem beschädigten oder fehlerhaften Muzzle Brake.
Achte darauf, dass du beim Schießen die richtige Schutzkleidung trägst (z.B. Gehörschutz, Schutzbrille).

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Reinige das Gewinde des Laufs gründlich.
Trage eine kleine Menge blauen Loctite auf das Gewinde des Muzzle Brake auf.
Schraube den Muzzle Brake von Hand fest und stelle sicher, dass er sicher sitzt.
Überprüfe die Installation, indem du sicherstellst, dass der Muzzle Brake nicht wackelt oder sich
bewegt.

Verwendung2.

Lade die Waffe gemäß den Herstelleranweisungen.
Achte darauf, dass der Muzzle Brake ordnungsgemäß installiert ist, bevor du schießt.
Schieße in einer sicheren Umgebung und achte auf deine Umgebung.
Nach dem Schießen, überprüfe den Muzzle Brake auf Anzeichen von Verschleiß oder
Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Muzzle Brake gemäß den örtlichen Vorschriften für metallische Materialien.
Stelle sicher, dass der Muzzle Brake nicht mehr verwendet wird, bevor du ihn entsorgst.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen über den Muzzle Brake konsultiere bitte die Bedienungsanleitung oder
wende dich an den Verkäufer.

Bitte beachte, dass die Sicherheit immer an erster Stelle stehen sollte. Halte dich an diese Richtlinien und
genieße die verbesserte Kontrolle und Leistung beim Schießen mit deinem Marlin &amp; Henry Rifle Muzzle
Brake.



Marlin &amp; Henry Rifle Muzzle Brake Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Marlin &amp; Henry Rifle Muzzle Brake. This product is designed to enhance your
shooting experience by reducing recoil and muzzle flash. To ensure safe and effective use, please read and
follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the muzzle brake is compatible with your firearm model.
Always handle firearms with care and follow standard safety practices.
Keep the muzzle brake and all firearm accessories out of reach of children.
Regularly inspect the muzzle brake for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the muzzle brake.
Do not exceed the manufacturer's recommended specifications for installation.
Avoid using the firearm in environments where it may cause harm to others.
Be mindful of the shooting environment and ensure a safe backdrop.

Instructions for Installation and Usage

Compatibility Check1.

Confirm that your firearm is a Marlin Dark 1895 model manufactured before 2020 with a .800"
barrel outside diameter and 11/16 x 24 TPI threading.

Installation Process2.

Ensure the firearm is unloaded.
Handtighten the muzzle brake onto the barrel.
Use blue Loctite to secure the muzzle brake in place. Do not use red Loctite, as it may make future
removal difficult.

Usage Instructions3.

After installation, test the firearm in a safe shooting environment.
Monitor performance and check for any unusual signs during use.
If you experience excessive recoil or any issues, discontinue use immediately and consult a
qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the muzzle brake according to local regulations for metal products.
Do not dispose of in regular household waste.
Consider recycling options for steel materials.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or performance, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your product packaging.

Thank you for prioritizing safety while using the Marlin &amp; Henry Rifle Muzzle Brake. Enjoy your shooting
experience responsibly.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el freno de boca Marlin Dark 4570. Este producto ha sido diseñado para mejorar tu
experiencia de tiro al reducir el retroceso y el destello del cañón. Es importante seguir las instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el freno de boca fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada
con su uso.
Siempre usa gafas de seguridad y protección auditiva al disparar.
Inspecciona el freno de boca antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Si el freno de boca está dañado, no lo uses y contacta a un profesional para su evaluación.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el freno de boca solo en rifles Marlin Dark 1895 fabricados antes de 2020.
Asegúrate de que el cañón tenga un diámetro exterior de .800" y una rosca de 11/16 x 24 TPI.
No intentes modificar el freno de boca ni el rifle. Cualquier modificación puede comprometer la
seguridad.
Evita disparar con el freno de boca si no está correctamente instalado.
No uses el freno de boca para fines distintos a los previstos.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en un lugar seguro.
Limpia la rosca del cañón para asegurar un buen ajuste.
Coloca el freno de boca en la rosca del cañón.
Aprieta a mano el freno de boca y asegúralo con Loctite azul (no rojo).

Uso:2.

Antes de disparar, verifica que el freno de boca esté firmemente asegurado.
Dispara en un área designada y segura, siguiendo todas las leyes y regulaciones locales sobre el
uso de armas de fuego.
Mantén siempre el rifle apuntando en una dirección segura.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el freno de boca en la basura común.
Consulta a un centro de reciclaje local o a un profesional de armas para la eliminación adecuada del
producto.
Asegúrate de que el freno de boca esté completamente inservible antes de desecharlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, busca el punto de contacto de la UE indicado en el
empaque o en la documentación del producto.



Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones para disfrutar de un uso seguro y efectivo
del freno de boca Marlin Dark 4570.



Guide de sécurité pour le frein de bouche Marlin
&amp; Henry Rifle
Introduction
Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour l'utilisation du frein de bouche Marlin Dark 4570.
Il est conçu pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit, conformément aux réglementations de
sécurité des produits de l'UE.

Lignes directrices générales de sécurité
Utilise le produit uniquement comme indiqué dans ce guide.
Vérifie régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les procédures de rappel en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi que le frein de bouche est compatible avec ton modèle de carabine Marlin Dark 1895
(pré2020).
Ne pas utiliser le produit si tu remarques des fissures ou des dommages visibles.
Utilise toujours le frein de bouche dans un environnement contrôlé et sécurisé.
Porte des lunettes de protection lors de l'utilisation pour éviter toute blessure oculaire.
Ne pas toucher le frein de bouche immédiatement après le tir, car il peut être chaud.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation :1.

Vérifie que ton modèle de carabine est compatible avec le frein de bouche.
Nettoie le filetage de la bouche du canon pour assurer un bon contact.
Vis le frein de bouche à la main sur le filetage de 11/16 x 24 TPI.
Applique une petite quantité de Loctite bleu sur le filetage pour sécuriser l'installation.
Ne pas utiliser de Loctite rouge, car cela rendra le démontage difficile.

Utilisation :2.

Tire avec le frein de bouche installé pour réduire le recul et le flash de bouche.
Observe attentivement le comportement de la carabine lors du tir pour t’assurer qu’il n’y a pas de
problèmes.

Instructions de mise au rebut
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, metsle dans un conteneur approprié pour les déchets
métalliques.
Ne jette pas le produit dans la poubelle ménagère.
Vérifie les réglementations locales concernant la mise au rebut des équipements en acier.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte un point de contact local de



l'UE pour obtenir des conseils et des informations supplémentaires.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Muzzle
Brake Marlin &amp; Henry
Introduzione
Grazie per aver scelto il Muzzle Brake Marlin &amp; Henry. Questo prodotto è progettato per migliorare il
controllo e ridurre il rinculo durante l'uso del fucile Marlin Dark 1895. È importante seguire tutte le istruzioni di
sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il Muzzle Brake solo con i modelli Marlin Dark 1895 prodotti prima del 2020.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il Muzzle Brake se presenta segni di danni o se è stato alterato in qualsiasi modo.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso del fucile.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali.
Mantieni il Muzzle Brake pulito e privo di detriti per garantire prestazioni ottimali.
Evita di utilizzare munizioni non conformi alle specifiche del tuo fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Muzzle Brake:1.

Assicurati che il fucile sia scarico e che non ci siano munizioni nella camera.
Posiziona il Muzzle Brake sul finale della canna, assicurandoti che le filettature siano allineate.
Serrare a mano il Muzzle Brake fino a quando non è ben fissato.
Applica una piccola quantità di Loctite blu (non rosso) sulle filettature per garantire una tenuta
sicura.

Uso del Muzzle Brake:2.

Dopo l'installazione, esegui un controllo finale per assicurarti che il Muzzle Brake sia saldamente
fissato.
Effettua un test di tiro per valutare la riduzione del rinculo e del lampo di bocca.
Se avverti vibrazioni o rumori anomali durante il tiro, interrompi immediatamente l'uso e verifica
l'installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in acciaio.
Contatta un centro di raccolta locale per informazioni su come smaltire correttamente il Muzzle Brake.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o un esperto del settore. Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del prodotto per
facilitare il supporto.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del Muzzle Brake Marlin
&amp; Henry. Per ulteriori informazioni sulle precauzioni di sicurezza e sui richiami di prodotto, ti incoraggiamo
a visitare il portale Safety Gate dell'Unione Europea. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Brukerveiledning for Marlin &amp; Henry Rifle
Muzzle Brake
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av Marlin &amp; Henry Rifle Muzzle Brake. Denne bremsen er spesialdesignet for Marlin
Dark 1895modeller som ble produsert før 2020. Den reduserer rekyl og munnflamme med omtrent 25%, noe
som gir en merkbar forbedring i skytekontroll. Vennligst les denne veiledningen nøye for å sikre trygg og
effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med din spesifikke våpenmodell.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, inkludert øre og øyebeskyttelse, når du bruker våpen.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre uautoriserte personer.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforskrifter for bruk
Ikke bruk bremsen hvis den er skadet eller har synlige feil.
Installer bremsen i henhold til instruksjonene i denne veiledningen for å unngå skader.
Unngå å bruke bremsen med ammunisjon som overskrider spesifikasjonene for produktet.
Kontroller at bremsen er sikkert festet før du bruker våpenet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og sikret før du begynner installasjonen.
Rengjør gjengene på løpet for å fjerne smuss og rester.

Installasjon:2.

Skru bremsen for hånd på løpet til den sitter tett.
Bruk blå Loctite for å sikre bremsen. Unngå å bruke rød Loctite, da dette kan gjøre det vanskelig å
fjerne bremsen senere.

Bruk:3.

Når bremsen er installert, test våpenet i et trygt og kontrollert miljø.
Vær oppmerksom på forbedret kontroll og reduserte rekyl og munnflammeeffekter under skyting.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer om produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der produktet
ble kjøpt.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania hamulca
wylotowego Marlin &amp; Henry
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup hamulca wylotowego Marlin Dark 4570. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie
produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa. Naszym celem jest zapewnienie,
że korzystanie z tego produktu będzie dla Ciebie i innych bezpieczne.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj hamulec wylotowy w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj hamulec pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj hamulca wylotowego na odpowiednim modelu karabinu Marlin Dark 1895 (przed 2020
rokiem).
Upewnij się, że średnica zewnętrzna lufy wynosi .800" i że gwint ma rozmiar 11/16 x 24 TPI.
Przed użyciem sprawdź, czy hamulec jest prawidłowo zamocowany.
Unikaj nadmiernego dokręcania, aby nie uszkodzić gwintu.
Używaj tylko niebieskiego Loctite do zabezpieczenia hamulca; nie używaj Loctite w kolorze czerwonym.
Nie kieruj lufy w stronę ludzi ani zwierząt podczas strzelania.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja hamulca wylotowego:1.

Upewnij się, że karabin jest rozładowany.
Nałóż hamulec na gwint lufy.
Dokręć hamulec ręcznie, aby był pewnie zamocowany.
Zastosuj niebieski Loctite na gwint, aby zabezpieczyć hamulec.
Pozwól Loctite stwardnieć zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:2.

Po zainstalowaniu hamulca sprawdź jego stabilność przed każdym użyciem.
Strzelaj tylko na odpowiednich strzelnicach, które spełniają normy bezpieczeństwa.
Zachowaj szczególną ostrożność podczas użytkowania w warunkach wietrznych, aby uniknąć
nieprzewidzianych skutków.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli hamulec wylotowy jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją
niebezpiecznych odpadów.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebujesz dodatkowych informacji,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych wskazówek pomoże zapewnić bezpieczne korzystanie z
hamulca wylotowego Marlin Dark 4570. Dziękujemy za Twoje zaufanie i życzymy udanych i bezpiecznych
strzałów!



Marlin &amp; Henry Rifle Muzzle Brake
Käyttöohje ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa Marlin &amp; Henry Rifle Muzzle Brake tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen asennusta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä aseen käytössä.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole kulumia tai vaurioita.

Erityiset Turvaohjeet Käytölle
Tuote on tarkoitettu vain Marlin Dark 1895 (pre2020) malleille.
Älä ylitä suositeltua asennusmomenttia, jotta vältetään vaurioituminen.
Varmista, että kaikki osat on asennettu kunnolla ennen käyttöä.
Käytä aina suojalaseja ja kuulosuojaimia ampumisen aikana.
Älä suuntaa asetta kohti mitään, jota et aio ampua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.1.
Aseta Muzzle Brake: Kiinnitä Muzzle Brake aseen tynkään, varmistaen, että se on linjassa 11/16 x 242.
TPI kierteiden kanssa.
Kiinnitys: Kiristä Muzzle Brake käsin ja käytä sinistä Loctitea varmistaaksesi, että se pysyy paikoillaan.3.
Älä käytä punaista Loctitea.
Tarkistus: Tarkista, että Muzzle Brake on kunnolla kiinnitetty ennen ampumista.4.

Käyttö

Kun Muzzle Brake on asennettu, voit ampua normaalisti.
Muzzle Brake vähentää rekyyliä ja muzzlen välkettä noin 25%, mikä parantaa ampumakontrollia.
Varmista, että ase on aina turvallisessa tilassa, kun sitä ei käytetä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojeluohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä erityisiä keräyspisteitä, jos sellaisia on
saatavilla.

Lisätiedot ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla on
tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.



Loppusanat
Kiitos, että valitsit Marlin &amp; Henry Rifle Muzzle Brake tuotteen. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista tarkistaa säännöllisesti tuotteen kunto ja noudata aina
turvallisuusohjeita.



Säkerhetsinstruktioner för Marlin &amp; Henry
Rifle Muzzle Brake
Introduktion
Tack för att du valt Marlin &amp; Henry Rifle Muzzle Brake. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skjutkontroll genom att minska rekyl och mynningsexplosion. För att säkerställa säker användning och långvarig
funktion, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick och fri från skador före användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Kontrollera att Muzzle Brake är korrekt installerad innan skjutning.
Använd endast med Marlin Dark 1895 (pre2020) med .800" ytterdiameter och 11/16 x 24 TPI gänga.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra.
Var medveten om att rekyl kan variera beroende på ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Muzzle Brake:1.

Skruva på Muzzle Brake för hand tills den sitter tätt.
Använd blå Loctite för att säkerställa att den förblir på plats (använd inte röd Loctite).
Kontrollera att Muzzle Brake är korrekt fäst innan du använder vapnet.

Användning:2.

Ladda vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att Muzzle Brake är i gott skick och korrekt installerad.
Utför skjutningen på en säker och kontrollerad plats.
Var alltid medveten om din omgivning och andra personer i närheten.

Avfallshantering
Avfall från produkten ska hanteras enligt lokala lagar och förordningar.
Kasta inte produkten i hushållssoporna.
Kontakta din lokala avfallshanteringstjänst för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens modellnummer och serienummer till hands när du kontaktar för support.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!



Návod k bezpečnému používání brzd na ústí
Marlin &amp; Henry Rifle
Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci brzd na ústí Marlin Dark 4570.
Je nezbytné dodržovat všechny pokyny uvedené v tomto návodu, aby se zajistila vaše bezpečnost a správné
fungování produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím brzd na ústí si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že je výrobek kompatibilní s vaší zbraní (Marlin Dark 1895, před rokem 2020).
Zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a nepoškozený.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je ústí zbraně čisté a suché.
Při instalaci brzd na ústí používejte modrou Loctite (nikoli červenou).
Nikdy se nesnažte upravit nebo měnit výrobek bez odborné pomoci.
Používejte ochranné brýle a sluchátka, abyste se chránili před možným zpětným rázem a hlukem.
Při střelbě dbejte na bezpečnostní opatření a dodržujte pravidla střelby.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá.
Očistěte závit na hlavni zbraně.
Nasaďte brzdu na ústí na závit a utáhněte ji rukou.
Použijte modrou Loctite pro zajištění brzd na ústí.
Nechte Loctite zaschnout podle pokynů výrobce.

Používání2.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je brzda správně nainstalována.
Při střelbě dodržujte všechna bezpečnostní opatření.
Sledujte výkon brzd na ústí a v případě jakýchkoli problémů přestaňte výrobek používat.

Pokyny pro likvidaci
Pokud je výrobek poškozený nebo již není použitelný, zlikvidujte ho podle místních předpisů o odpadech.
Nepokoušejte se výrobek opravovat nebo upravovat.

Informace o kontaktu pro další podporu
V případě dotazů nebo obav týkajících se bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné úřady nebo odborníky.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a výrobce.

Děkujeme vám za zakoupení brzd na ústí Marlin &amp; Henry Rifle. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho výrobku.
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